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Please name the ISSP module which the documentation refers to (e.g., “Health and Health 

Care / ISSP2011”): 

Social Inequality 2019 

 

Please name your country: 

Sweden 

 

General information: The Swedish specific datafile and the syntax used for construction 

the ISSP format datafile are deposited at the ISSP portal. In the syntax, detailed 

information on transformations, recodings etc. is available.  

 

 National Language English Translation 

Question no. 

and text 

  

Codes/ 

Categories 

1. Man 1. Male 

2. Kvinna 2. Female 

  

Interviewer 

Instruction 

  

Translation 

Note 

 

Note Taken from national register, not asked in survey 

 

Construction/Recoding: 

Country Variable Codes (in translation) ➔ SEX 

 1. Male 

 2. Female 

 -9. No answer 
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BIRTH – Year of birth 

 

This question can be asked as an alternative to asking about AGE. If BIRTH is not asked 

directly, it must be computed by DATEYR ‘year of interview’ minus AGE ‘age of 

respondent’. 

 

 National Language English Translation 

Question no. 

and text 

  

Codes/ 

Categories 

  

  

  

Interviewer 

Instruction 

  

Translation 

Note 

 

Note Taken from national register 

 

Construction/Recoding: (list lowest, highest, and ‘missing’ codes only, replace terms in 

[square brackets] with real numbers) 

 Country Variable Codes/Construction Rules  ➔BIRTH 

Construction   

Codes  [MIN BIRTH] 

  [HIGH BIRTH] 

  -9. No answer 

 

Optional: Recoding Syntax 
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AGE - Age of respondent 

 

This question can be asked as an alternative to asking about BIRTH. If AGE is not asked 

directly, it must be computed by DATEYR ‘year of interview’ minus BIRTH ‘year of 

birth’. 

 

 National Language English Translation 

Question no. 

and text 

  

Codes/ 

Categories 

  

  

  

Interviewer 

Instruction 

  

Translation 

Note 

 

Note Derived from Birth 

 

Construction/Recoding: (list lowest, highest, and ‘missing’ codes only, replace terms in 

[square brackets] with real numbers) 

 Country Variable Codes/Construction Rules  ➔AGE 

Construction   

Codes  [MIN AGE] 

  [HIGH AGE] 

  -9. No answer 

 

Optional: Recoding Syntax 
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 EDUCYRS - Education I: years of schooling 

 National Language English Translation 

Question no. 

and text 

26. Hur många år har du sammanlagt 

gått i heltidsutbildning? Räkna med 

grundskola, samt eventuell gymnasie- 

och/eller 

universitets/högskoleutbildning eller 

motsvarande. Om du för närvarande 

studerar, ange antalet utbildningsår som 

du hittills fullbordat. 

Var vänlig och fyll i antal år. 

 

How many years of full-time education 

have you had? Include primary school, 

and, if applicable, gymnasium and 

college/university education. If you are 

currently in 

education, count the number of years 

you have completed so far. 

 

Codes/ 

Categories 

__________________ år ___________ years 

  

  

Interviewer 

Instruction 

  

Translation 

Note 

Gymnasium = secondary school. 

Note  

 

Filter Variable(s) and Conditions:  

 

 

 

Country Variable Codes/Construction Rules ➔ EDUCYRS 

 0. No formal schooling, no years at 

school 

Empirically this variable varies between 1 and 25 years 1.  

 25.   

SYSMIS -9. No answer 

Optional: Recoding Syntax 

 

ISSP 2019 Sweden



  5 

 

nat_DEGR - Country-specific highest completed degree of education 

 National Language English Translation 

Question no. 

and text 

27. Vilken är din nuvarande högsta 

utbildning? Var vänlig kryssa bara i en 

ruta. 

What is the highest level of education 

that you have attained? 

Codes/ 

Categories 

1 Ej avslutad folkskola eller grundskola 1 "Incomplete 

primary/comprehensive school" 

2 Folkskola  2 "Primary/comprehensive school 

pre 1962 (6-8 years)" 

3 Grundskola/enhetsskola  3 "Primary/comprehensive school 

post 1962 (9 years)" 

 4 Realskola/flickskola  4 "Lower secondary school" 

 5 Fackskola (1963-1970)  5 "Vocational school 1963-1970" 

 6 2-årig gymnasielinje, 2-årig 

yrkesskola 
 6 "Vocational school (2 years)" 

 7 3- eller 4-årig gymnasielinje (före 

1995) 
 7 "3 or 4 years gymnasium, 

academic track" 

 8 Yrkesinriktat gymnasieprogram (efter 

1992) 
 8 "Vocational school post 1992" 

 9 Teoretiskt inriktat gymnasieprogram 

(efter 1992) t ex 

samhällsvetarprogrammet eller 

naturvetarprogrammet) 

 9 "Gymnasium, academic track post 

1992" 

 10 Universitet/högskola utan examen  10 "University studies without 

degree" 

 11 Universitet/högskola, kortare än 3 år, 

med examen 
 11 "University degree, less than 3 

years" 

 12 Universitet/högskola, 3 år eller 

längre, med examen 
 12 "University degree, 3 years or 

more" 

 13 Forskarutbildning  13 "Doctor's degree" 

 SYSMIS No answer 

Interviewer 

Instruction 

  

Translation 

Note 

 

Note  

 

Filter Variable(s) and Conditions: 
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Construction/Recoding:  

Country Variable Codes/Construction Rules ➔ nat_DEGR 

1 1 "Incomplete 

primary/comprehensive school" 

2  2 "Primary/comprehensive school 

pre 1962 (6-8 years)" 

3  3 "Primary/comprehensive school 

post 1962 (9 years)" 

4  4 "Lower secondary school" 

5  5 "Vocational school 1963-1970" 

6  6 "Vocational school (2 years)" 

7  7 "3 or 4 years gymnasium, 

academic track" 

8  8 "Vocational school post 1992" 

9  9 "Gymnasium, academic track post 

1992" 

10  10 "University studies without 

degree" 

11  11 "University degree, less than 3 

years" 

12  12 "University degree, 3 years or 

more" 

13  13 "Doctor's degree" 

SYSMIS 99 No answer 
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DEGREE – R: Education II: categories 

Question no. 

and text 

SE_DEGR  

Codes/ 

Categories 

  

  

  

Interviewer 

Instruction 

  

Translation 

Note 

 

Note Derived variable: See SE_DEGR for original coding 

 National Language English Translation 

Question no. 

and text 

  

Codes/ 

Categories 

  

  

  

Interviewer 

Instruction 

  

Translation 

Note 

 

Note  

 

Filter Variable(s) and Conditions: 

 

 

Construction/Recoding: 

Country Variable Codes/Construction Rules ➔DEGREE 

1 0. No formal education 

2  1. Primary school 

3 4 5 6  2. Lower secondary (secondary 

completed does not allow entry to 

university: obligatory school) 

7 8 9 3. Upper secondary (programs that 

allow entry to university) 

 4. Post secondary, non-tertiary (other 

upper secondary programs toward 

labour market or technical formation) 

10 11 5. Lower level tertiary, first stage (also 

technical schools at a tertiary level) 

12 13  6. Upper level tertiary (Master, Dr.) 

sysmis -9. No answer 

 

Optional: Recoding Syntax 

compute degree=se_degr. 

recode degree (1=0)(2=1)(3,4,5,6=2)(7,8,9=3)(10,11=5)(12,13=6)(99=9). 

VARIABLE LABELS DEGREE "Highest completed education level: Categories for 

international comparison". 

VALUE LABELS DEGREE 

 0 "No formal education" 
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 1 "Primary school" 

 2 "Lower secondary (secondary completed does not allow entry to university: 

obligatory school)" 

 3 "Upper secondary (programs that allows entry to university" 

 4 "Post secondary, non-tertiary (other upper secondary programs toward labour 

market or technical formation)" 

 5 "Lower level tertiary, first stage (also technical schools at a tertiary level)" 

 6 "Upper level tertiary (Master, Doctor)"  

 9 "No answer" 

. 
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WORK – Currently, formerly, or never in paid work 

 National Language English Translation 

Question no. 

and text 

28. Med arbete menar vi förvärvsarbete, 

dvs. ett inkomstbringande arbete man 

gör som anställd, egenföretagare eller 

som arbetande i den egna familjens 

företag. Om du förvärvsarbetar, men 

just nu är tillfälligt borta från ditt arbete 

(t ex föräldraledig/tillfälligt 

sjukskriven/semester/strike), ange hur 

din vanliga arbetssituation ser ut. 

 

Förvärvsarbetar du för närvarande, har 

du förvärvsarbetat tidigare, eller har du 

aldrig förvärvsarbetat? Var vänlig 

kryssa bara i en ruta. 

BY WORK WE MEAN DOING 

INCOME-PRODUCING WORK, AS 

AN EMPLOYEE, SELF-EMPLOYED 

OR WORKING FOR YOUR OWN 

FAMILY’S BUSINESS. IF YOU 

TEMPORARILY ARE NOT 

WORKING FOR PAY BECAUSE OF 

TEMPORARY ILLNESS/PARENTAL 

LEAVE/VACATION/STRIKE, ETC., 

PLEASE REFER TO YOUR NORMAL 

WORK SITUATION. 

 

Are you currently working for pay, did 

you work for pay in the past, or have 

you never been in paid work? 

Please tick one box only. 

Codes/ 

Categories 

1. jag förvärvsarbetar 1 I am currently in paid work 

2. jag förvärvsarbetar inte för 

närvarande men har förvärvsarbetat 

tidigare 

2 I am currently not in paid work but I 

had paid work in the past 

3. jag har aldrig förvärvsarbetat 3 I have never had paid work 

Interviewer 

Instruction 

  

Translation 

Note 

 

Note  

 

Filter Variable(s) and Conditions:  

 

 

Construction/Recoding: 

Country Variable Codes/Construction Rules ➔WORK 

1 1. Currently in paid work 

2 2. Currently not in paid work, paid work 

in the past 

3 3. Never had a paid work 

SYSMIS -9. No answer 

 

Optional: Recoding Syntax 
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WRKHRS – Hours worked weekly  

 National Language English Translation 

Question no. 

and text 

29 vilken är din normala 

veckoarbetstid? (räkna även med 

eventuell övertid)  

 

Om du är anställd av flera arbetsgivare 

eller är både anställd och 

egenföretagare, var vänlig och 

uppskatta din totala veckoarbetstid. 

 

Min normala veckoarbetstid är 

___________ timmar (eventuell övertid 

medräknad) 

How many hours, on average, do you 

usually work for pay in a normal week? 

(Please include, if any, overtime) 

If you work for more than one employer, 

or if you are both employed and self-

employed, please count the total 

number of working hours that you do 

On average, I 

work……………………hours a week 

(overtime included)  

Codes/ 

Categories 

1  

80  

sysmis -9 

Interviewer 

Instruction 

  

Translation 

Note 

 

Note  

 

Optional: Recoding Syntax 
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EMPREL – Employment relationship 

 National Language English Translation 

Question no. 

and text 

30 Nu kommer några ytterligare 

frågor om ditt arbete. Om du är 

anställd av flera arbetsgivare eller är 

både anställd och egenföretagare, tänk 

på ditt huvudsakliga arbete. Är du 

anställd, egenföretagare eller arbetar 

du i den egna familjens företag? Om 

du är pensionär eller inte arbetar för 

närvarande, tänk på ditt senaste arbete. 

Var vänlig kryssa bara i en ruta.   

THE NEXT QUESTIONS DEALS 

WITH SOME MORE DETAILS ON 

YOUR WORK SITUATION. 

IF YOU WORK FOR MORE THAN ONE 

EMPLOYER, OR IF YOU ARE BOTH 

EMPLOYED AND SELF-EMPLOYED, 

PLEASE REFER TO YOUR MAIN JOB. 

Are you an employee, self-employed, or 

working for your own family’s business? 

IF YOU ARE RETIRED OR NOT 

CURRENTLY WORKING, PLEASE 

REFER TO YOUR LAST MAIN JOB. 

Please tick one box only. 

 

Codes/ 

Categories 

1 Anställd 1 An employee 

2 Egenföretagare utan anställda 2 Self-employed without employees 

3 Egenföretagare med 1-9  anställda 3 Self-employed with 1-9 employees.  

 4 Egenföretagare med 1o anställda eller 

fler   

Self-employed with 10 or more 

employees 

 5 Arbetar i den egna familjens företag 5 Working for your own family's 

business 

   

   

Interviewer 

Instruction 

  

Translation 

Note 

 

Note  

 

Country Variable Codes/Construction Rules ➔EMPREL 

1 1 

2 2 

3 3 

4 4 

5 5 

sysmis -9 

 -4 "NAP (Code 3 in WORK)" 

 

Optional: Recoding Syntax 
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WRKSUP - Supervise other employees  

 National Language English Translation 

Question no. 

and text 

31 Har du någon arbetsledande 

funktion?  

Om du är pensionär eller inte arbetar för 

närvarande, tänk på ditt senaste arbete. 

Var vänlig kryssa bara i en ruta.   

 Do you supervise other employees? IF 

YOU ARE RETIRED OR NOT 

CURRENTLY WORKING, PLEASE 

REFER TO YOUR LAST MAIN JOB. 

Please tick one box only. 

Codes/ 

Categories 

1 ja. För hur många 

anställda?____________personer 

(räkna inte med dig själv) 

1. Yes. How many employees?  

  …………. Employees (do not count 

yourself) 

 

2 nej 2 No 

  

Interviewer 

Instruction 

  

Translation 

Note 

 

Note  

 

Filter Variable(s) and Conditions: 

See syntax 

 

Construction/Recoding: 

Country Variable Codes/Construction Rules ➔WRKSUP 

1 1. Yes 

2 2. No 

sysmis -9. No answer 

 -4. NAP (Code 3 in WORK) 

 

Optional: Recoding Syntax 

if (work eq 3)wrksup=-4. 
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NSUP – Number of other employees supervised 

 National Language English Translation 

Question no. 

and text 

Part of previous question, category 1  

Codes/ 

Categories 

  

  

  

Interviewer 

Instruction 

  

Translation 

Note 

 

Note  

 

Filter Variable(s) and Conditions: 

See syntax 

 

Construction/Recoding: 

Country Variable Codes/Construction Rules ➔NSUP 

 1. 1 employee 

 … 

 9995. 9995 employees or more 

sysmis -9. No answer 

 -4. NAP. (Code 2, -4 in WRKSUP) 

 

Optional: Recoding Syntax 

compute NSUP=tQ31. 

recode nsup (sysmis=-9). 

exe. 

 

cro nsup by wrksup. 

if (wrksup=2)nsup=-4. 

EXECUTE. 

if (wrksup=-4)nsup=-4. 

exe. 
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TYPORG1 – Type of organisation, for-profit/non-profit 

 National Language English Translation 

Question no. 

and text 

32 Arbetar du för en vinstdrivande 

organisation (t ex ett företag) eller för 

en icke-vinstdrivande organisation (t ex 

en allmännyttig eller ideell 

organisation)?  

 

Om du är pensionär eller inte arbetar för 

närvarande, tänk på ditt senaste arbete. 

Var vänlig kryssa bara i en ruta.   

 Do you work for a for-profit 

organisation (e.g., for a company) or for 

a non-profit organisation (e.g., an org. 

in the public’s interest or non-profit 

organisation [sic]? 

IF YOU ARE RETIRED OR NOT 

CURRENTLY WORKING, PLEASE 

REFER TO YOUR LAST MAIN JOB. 

Please tick one box only. 

 

Codes/ 

Categories 

1 Jag arbetar för en vinstdrivande 

organisation 

1. I work for a For-profit organisation 

2 Jag arbetar för en icke-vinstdrivande 

organisation 

2. I work for a Non-profit organisation 

  

Interviewer 

Instruction 

  

Translation 

Note 

 

Note  

 

Filter Variable(s) and Conditions: 
 

 

Construction/Recoding: 

Country Variable Codes/Construction Rules ➔TYPORG1 

1 1. For-profit organisation 

2 2. Non-profit organisation 

 8. Don’t know 

Sysmis -9. No answer 

 -4. NAP (Code 3 in WORK) 

 

Optional: Recoding Syntax 

if (work eq 3)typorg1=-4. 

 ISSP 2019 Sweden



  15 

 

TYPORG2 – Type of organisation, public/private 

 National Language English Translation 

Question no. 

and text 

33 Arbetar du för en offentlig eller 

privat arbetsgivare?  

Om du är pensionär eller inte arbetar för 

närvarande, tänk på ditt senaste arbete. 

Var vänlig kryssa bara i en ruta 

 Do you work for a public or private 

employer? 

IF YOU ARE RETIRED OR NOT 

CURRENTLY WORKING, PLEASE 

REFER TO YOUR LAST MAIN JOB. 

Please tick one box only. 

 

Codes/ 

Categories 

1 Offentlig arbetsgivare 1 Public employer 

2 Privat arbetsgivare 2 Private employer 

  

Interviewer 

Instruction 

  

Translation 

Note 

 

Note  

 

Filter Variable(s) and Conditions: 
 

 

Construction/Recoding: 

Country Variable Codes/Construction Rules ➔TYPORG2 

1 1. Public employer 

2 2. Private employer 

 8. Don’t know 

Sysmis -9. No answer 

 -4. NAP (Code 3 in WORK) 

 

Optional: Recoding Syntax 

if (work eq 3)typorg2=-4 
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ISCO08 - Occupation ISCO 2008 

 

 National Language English Translation 

Question no. 

and text 

34 Vilket yrke har du?  

 

Om du är pensionär eller inte arbetar för 

närvarande, tänk på ditt senaste arbete.  

 

35 Vilka är dina huvudsakliga 

arbetsuppgifter? 

 

36 Vilken slags produktion/verksamhet 

finns på det ställe du arbetar, eller 

arbetade senast? 

 

 What is your occupation?  

 

IF YOU ARE RETIRED OR NOT 

CURRENTLY WORKING, PLEASE 

REFER TO YOUR LAST MAIN JOB. 

 In your main job, what kind of 

activities do you do most of the 

time? 

 

 What kind of production/function is 

performed at your current or 

previous workplace? 

Codes/ 

Categories 

deviating from 

ISCO08  

  

  

  

Interviewer 

Instruction 

  

Translation 

Note 

 

Note Source code ISCO 08 

 

Use of ISCO ISCO08 (ILO) 

 

 

Please specify any other source code 

 

 

 

 

 

Filter Variable(s) and Conditions: 

if (work=3)isco08=-4. 

 

 

Construction/Recoding: 

Country Variable Codes/ 

Construction Rules 
➔ ISCO08 

 0110. (ISCO08 unit codes) 

 … 

 9629. (ISCO08 unit codes) 

 -8. Don’t know; inadequately described 

 -9. No answer 

 -4. NAP (Code 3 in WORK) 
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Optional: Recoding Syntax 

 

ISSP 2019 Sweden



  18 

 

 

 

MAINSTAT – Main status 

 National Language English Translation 

Question no. 

and text 

39 Vilket av följande beskriver bäst din 

nuvarande situation?  

 

Om du förvärvsarbetar, men just nu är 

tillfälligt borta från ditt arbete (t ex 

föräldraledig/tillfälligt 

sjukskriven/semester/strejk), ange hur 

din vanliga arbetssituation ser ut. 

 

Var vänlig och kryssa bara i en ruta. 

 Which of the following best describes 

your current situation?   

If you temporarily are not working 

because of temporary illness/parental 

leave/vacation/strike etc., please refer 

to your normal work situation. 

Please tick one box only. 

 

Codes/ 

Categories 

1 Förvärvsarbetar (som anställd, 

egenföretagare, eller i den egna 

familjens företag) 

 1 In paid work (as an employee, self-

employed, or working for your own 

family’s business) 

2 Arbetslös, söker arbete  2 Unemployed, looking for a job 

3 I utbildning som elev eller student  3 In education, as student or pupil 

 4 I utbildning som lärling, trainee, eller 

motsvarande 
 4 Apprentice or trainee 

 5 Förtidspensionär  5 Permanently sick or disabled 

 6 Ålderspensionär  6 Retired 

 7 Hemarbetande 

(hemmafru/hemmaman 

 7 Doing housework 

(housewife/houseman 

 8 Gör värnplikten  8 In military service  

 9 Annat  9 Other  

Interviewer 

Instruction 

  

Translation 

Note 

 

Note  

 

Filter Variable(s) and Conditions:  

 

 

Construction/Recoding: 

Country Variable Codes/Construction Rules ➔MAINSTAT 

1 1. In paid work 

2 2. Unemployed and looking for a job 

3 3. In education 

4 4. Apprentice or trainee 

5 5. Permanently sick or disabled 

6 6. Retired 

7 7. Domestic work 

8 8. In compulsory military service or 
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community service 

9 9. Other 

Sysmis -9. No answer 

 

Optional: Recoding Syntax 
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PARTLIV – Living in steady partnership 

 National Language English Translation 

Question no. 

and text 

41 Har du en stadigvarande partner? 

Om ja, lever ni tillsammans i samma 

hushåll? Var vänlig och kryssa bara i en 

ruta. 

 Do you have a steady partner and, if 

yes, do you share the same household? 

Please tick one box only 

Codes/ 

Categories 

1 Ja, jag har en partner och vi lever 

tillsammans i samma hushåll 

1 Yes, I have a partner  

  and we share the same household 

2 Ja, jag har en partner men vi lever inte 

tillsammans i samma hushåll 

2 Yes, I have a partner  

  but we don’t share the same household 

3 Nej, jag har ingen partner  3 No, I don’t have a partner  

Interviewer 

Instruction 

  

Translation 

Note 

 

Note  

 

Filter Variable(s) and Conditions:  

 

 

Construction/Recoding:  

Country Variable Codes/Construction Rules  ➔PARTLIV 

1 1. Yes, have partner; live in same household 

2 2. Yes, have partner; don’t live in same 

household 

3 3. No partner 

 7. Refused 

Sysmis -9. No answer 

 

Optional: Recoding Syntax 
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SPWORK – Spouse, partner: currently, formerly or never in paid work 

 National Language English Translation 

Question no. 

and text 

42 (exactly the same wording as the 

question which is the source-variable 

for WORK) except that the text refers to 

partner) 

 

Codes/ 

Categories 

  

  

  

Interviewer 

Instruction 

  

Translation 

Note 

 

Note  

 

Filter Variable(s) and Conditions:  

 

 

Construction/Recoding:  

Country Variable Codes/Construction Rules  ➔SPWORK 

 1. Currently in paid work 

 2. Currently not in paid work, paid work in the 

past 

 3. Never had paid work 

 -9. No answer 

 -4. NAP (Code 3 in PARTLIV) 

 

Optional: Recoding Syntax 

if (partliv=3)spwork=-4. 
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SPWRKHRS – Spouse, partner: hours worked weekly 

 National Language English Translation 

Question no. 

and text 

43 (exactly the same wording as the 

question which is the source-variable 

for WRKHRS) except that the text 

refers to partner) 

 

 

Codes/ 

Categories 

  

  

  

Interviewer 

Instruction 

  

Translation 

Note 

 

Note  

 

Filter Variable(s) and Conditions:  

 

 

Construction/Recoding:  

Country Variable Codes/Construction Rules  ➔SPWRKHRS 

 1. 1 hour 

 … 

 96. 96 hours or more 

 98. Don’t know 

 -9. No answer 

 -4. NAP (Code -4, 2 or 3 in SPWORK) 

 

Optional: Recoding Syntax 

if (spwork=-4)spwrkhrs=-4. 

if (spwork=3)spwrkhrs=-4. 

if (spwork=2)spwrkhrs=-4. 
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SPEMPREL – Spouse, partner: employment relationship 

 National Language English Translation 

Question no. 

and text 

44 (exactly the same wording as the 

question which is the source-variable 

for EMPREL) except that the text refers 

to partner) 

 

 

Codes/ 

Categories 

  

  

  

Interviewer 

Instruction 

  

Translation 

Note 

 

Note  

 

Filter Variable(s) and Conditions:  

 

 

Construction/Recoding:  

Country Variable Codes/Construction Rules  ➔SPEMPREL 

 1 An employee 

 2 Self-employed without employees 

 3 Self-employed with 1-9 employees.  

 4 Self-employed with 10 or more employees 

 5 Working for your own family's business 

 -4. NAP (Code -4, 3 in SPWORK)  

 

Optional: Recoding Syntax 
if (spwork=-4)spemprel=-4. 

if (spwork=3)spemprel=-4. 
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SPWRKSUP – Spouse, partner: supervise other employees 

 National Language English Translation 

Question no. 

and text 

45 (exactly the same wording as the 

question which is the source-variable 

for WRKSUP) except that the text 

refers to partner) 

 

 

 

Codes/ 

Categories 

  

  

  

Interviewer 

Instruction 

  

Translation 

Note 

 

Note  

 

Filter Variable(s) and Conditions: 

 

 

Construction/Recoding: 

Country Variable Codes/Construction Rules ➔SPWRKSUP 

 1. Yes 

 2. No 

 -9. No answer 

 -4. NAP (Code -4, 3 in SPWORK) 

 

Optional: Recoding Syntax 

if (spwork=-4)spwrksup=-4. 

exe. 

if (spwork=3)spwrksup=-4. 

EXECUTE. 
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SPISCO08 – Spouse, partner: occupation ISCO 2008 

 

 National Language English Translation 

Question no. 

and text 

48-50 (exactly the same wording as the 

question which is the source-variable 

for ISCO08) except that the text refers 

to partner) 

 

 

 

 

 

Codes/ 

Categories 

deviating from 

ISCO88 / 

ISCO88-COM 

  

  

  

Interviewer 

Instruction 

  

Translation 

Note 

 

Note ISCO08 (ILO source code) 

Use of ISCO ISCO08 (ILO) 

 

 

  
  

 

Filter Variable(s) and Conditions: 

 

Construction/Recoding: 

Country Variable Codes/ 

Construction Rules 
➔ SPISCO08 

  

  

  

  

  

  

 

Optional: Recoding Syntax 

if (spwork=-4)spisco08=-4. 

exe. 

if (spwork=3)spisco08=-4. 

exe. 
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SPMAINST – Spouse, partner: main status 

 National Language English Translation 

Question no. 

and text 

52 (exactly the same wording as the 

question which is the source-variable 

for MAINSTAT) except that the text 

refers to partner) 

 

 

 

Codes/ 

Categories 

  

  

  

Interviewer 

Instruction 

  

Translation 

Note 

 

Note  

 

Filter Variable(s) and Conditions:  

 

 

Construction/Recoding: 

Country Variable Codes/Construction Rules ➔SPMAINST 

 1. In paid work 

 2. Unemployed and looking for a job 

 3. In education 

 4. Apprentice or trainee 

 5. Permanently sick or disabled 

 6. Retired 

 7. Domestic work 

 8. In compulsory military service or 

community service 

 9. Other 

 -9. No answer 

 -4. NAP (Code 3 in PARTLIV) 

 

Optional: Recoding Syntax 

if (partliv=3)spmainst=-4. 
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UNION – Trade union membership 

 National Language English Translation 

Question no. 

and text 

57 Är du medlem i någon facklig 

organisation, eller har du tidigare varit 

medlem? Var vänlig och kryssa bara i 

en ruta. 

 Are you or have you ever been a 

member of a trade union?  

Please tick one box only. 

 

Codes/ 

Categories 

1 Jag är medlem 1 I am currently a member 

2 Jag är inte medlem just nu, men jag 

har tidigare varit medlem 

2 I am not currently a member, but I 

have been a member previously 

3 Jag har aldrig varit medlem 3 I have never been a member 

Interviewer 

Instructions 

 

Translation 

Note 

 

Note  

 

Filter Variable(s) and Conditions: 

 

 

Construction/Recoding: 

Country Variable Codes/Construction Rules ➔UNION 

1 1. Yes, currently 

2 2. Yes, previously but not currently 

3 3. No, never  

 7. Refused 

sysmis -9. No answer 

 

Optional: Recoding Syntax 
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SE_RELIG – Country-specific religious affiliation 

 National Language English Translation 

Question no. 

and text 

58 tillhör du någon kyrka, församling, 

samfund, eller religion? Var vänlig och 

kryssa bara i en ruta 

Do you belong to any church, parish, 

communion, or religion? Please tick 

one box only. 

Codes/ 

Categories 

1 Svenska kyrkan 1 Church of Sweden 

2 Katolska kyrkan 2 Catholic church 

3 Ortodoxa kyrkan 3 Orthodox church 

 4 Kristen frikyrka 4 Christian free church 

 5 Annan kristen församling 5 Other Christian parish 

 6 Judisk församling 6 Jewish parish 

 7 Islamisk församling 7 Islam parish  

 8 Buddhistiskt samfund 8 Buddhist communion 

 9 Hinduiskt samfund 9 Hinduism communion 

 10 Annan kyrka, religiös församling 

eller religion 

10 Other church, religious parish, or 

religion 

 11 Tillhör ingen kyrka, församling, 

samfund, eller religion 

11 Do not belong to any church, parish, 

communion, or religion? 

Interviewer 

Instruction 

  

Translation 

Note 

 

Note  

 

Filter Variable(s) and Conditions: 

 

 

Construction/Recoding: 

Country Variable Codes/Construction Rules ➔ nat_RELIG 

11 0 No religion 

1 1 Church of Sweden 

2 2 Catholic church 

3 3 Orthodox church 

4 4 Christian free church 

5 5 Other Christian parish 

6 6 Jewish parish 

7 7 Islam parish  

8 8 Buddhist communion 

9 9 Hinduism communion 

10 10 Other church, religious parish, or 

religion 

sysmis -9. No answer 

 

Optional: Recoding Syntax 

recode se_relig (11=0)(sysmis=-9). 
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RELIGGRP- Groups of religious affiliations 

 National Language English Translation 

Question no. 

and text 

Derived from SE_RELIG  

Codes/ 

Categories 

  

  

  

Interviewer 

Instruction 

  

Translation 

Note 

 

Note  

 

Filter Variable(s) and Conditions: 

 

 

Construction/Recoding: 

Country Variable Codes/Construction Rules 

SE_RELIG 
➔ RELIGGRP 

0 No religion 0.No religion 

2 Catholic church 1. CATHOLIC 

1 Church of Sweden 

4 Christian free church 

2. PROTESTANT 

3 Orthodox church 3. ORTHODOX  

5 Other Christian parish 4. OTHER CHRISTIAN 

6 Jewish parish 5. JEWISH 

7 Islam parish 6. ISLAMIC 

8 Buddhist communion 7. BUDDHIST  

9 Hinduism communion 8. HINDU 

 9. OTHER ASIAN RELIGIONS 

10 Other church, religious parish, or religion 10. OTHER RELIGIONS 

  

  

-9 -9. No answer 

  

 

Optional: Recoding Syntax 
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ATTEND – Attendance of religious services 

 National Language English Translation 

Question no. 

and text 

59 Bortsett från speciella tillfällen som 

bröllop, begravningar, etc., hur ofta brukar 

du delta i 

gudstjänster eller andra religiösa möten? 

Var vänlig och kryssa bara i en ruta 

 

Apart from such special occasions as 

weddings, funerals, etc., how often do 

you attend religious services? 

Please tick one box only. 

Codes/ 

Categories 

1 Flera gånger i veckan eller oftare 1. Several times a week or more often  

2 En gång i veckan 2. Once a week 

3 Två till tre gånger i månaden 3. 2 or 3 times a month 

 4 En gång i månaden  4. Once a month 

 5 Flera gånger om året 5. Several times a year 

 6 En gång om året 6. Once a year 

 7 Mindre än en gång om året 7. Less frequently than once a year 

 8 Aldrig 8. Never 

   

Interviewer 

Instruction 

  

Translation 

Note 

 

Note  

 

Filter Variable(s) and Conditions: 

 

 

Construction/Recoding: 

Country Variable Codes/Construction Rules ➔ ATTEND 

1 1. Several times a week or more often 

2 2. Once a week  

3 3. 2 or 3 times a month 

4 4. Once a month 

5 5. Several times a year 

6 6. Once a year 

7 7. Less frequently than once a year 

8 8. Never 

  

 -8. Don’t know 

sysmis -9. No answer 

 

Optional: Recoding Syntax 
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TOPBOT - Top-Bottom self-placement 

 National Language English Translation 

Question no. 

and text 

XX I vårt samhälle finns det vissa 

grupper som uppfattas som högre och 

andra grupper som 

lägre. Här finner du en skala från topp 

till botten. 

Var skulle du placera dig själv på denna 

skala? 

Var vänlig och kryssa bara i en ruta. 

 

In our society, there are groups which 

tend to be towards the top and groups 

which tend to be towards the bottom. 

Below is a scale that runs from the top 

to the bottom. 

Where would you put yourself on this 

scale? 

 

Please tick one box only. 

 

Codes/ 

Categories 

10 Toppen 10 Top 

....  

1 Botten 1 Bottom 

Interviewer 

Instruction 

  

Translation 

Note 

 

Note PART OF THE 2019 MODULE 

 

Filter Variable(s) and Conditions: 

 

 

Construction/Recoding: 

Country Variable Codes/Construction Rules ➔ TOPBOT 

1 1. Lowest, Bottom 

2 2. 

3 3. 

4 4. 

5 5. 

6 6. 

7 7. 

8 8. 

9 9. 

10 10. Highest, Top 

 -8. Don’t know 

sysmis -9. No answer 

 

Optional: Recoding Syntax 
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VOTE_LE - Did respondent vote in last general election? 

 National Language English Translation 

Question no. 

and text 

61 Ibland avstår vissa människor från att 

rösta av olika skäl. 

Röstade du i senaste riksdagsvalet? 

Var vänlig kryssa bara i en ruta. 

 

Some people don't vote nowadays for 

one reason or another. Did you vote in 

the last national election? 

Please tick one box only. 

 

Codes/ 

Categories 
1 Ja, jag röstade 

 

1 Yes, I did vote  

2 Nej, jag röstade inte 

 

2 No, I did not vote 

3 Jag var inte röstberättigad i det senaste 

riksdagsvalet 

 

3 I was not eligible to vote in the last 

election  

Interviewer 

Instruction 

  

Translation 

Note 

 

Note  

 

Filter Variable(s) and Conditions: 

 

 

Construction/Recoding: 

Country Variable Codes/Construction Rules ➔ VOTE_LE 

3 -4. Not eligible to vote at last election 

1 1. Yes 

2 2. No 

  

sysmis -9. No answer 

 

Optional: Recoding Syntax 
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SE_PRTY - Country specific party voted for in last general election 

 National Language English Translation 

Question no. 

and text 

62 Vilket politiskt parti röstade du på i 

det senaste riksdagsvalet? Var vänlig 

och kryssa bara i en ruta 

Which political party did you vote for in 

the last general election? Please tick 

one box only. 

 

Codes/ 

Categories 

  

  

  
1. Centerpartiet  1 "Centre Party - C" 

2. Kristdemokraterna  2 "Christian Democrats - KD" 

3. Liberalerna  3 "Liberal Party - L" 

4. Miljöpartiet - de gröna   4 "Green Party - MP" 

5. Moderata samlingspartiet   5 "Conservative Party - M" 

6. Socialdemokratiska arbetarepartiet   6 "Social Democratic Party - S" 

7. Sverigedemokraterna  7 "Sweden Democrats - SD" 

8. Vänsterpartiet   8 "Left Party - V" 

9. Annat parti   95 "Other Party" 

Note: 

Due to a name change, the Liberal Party (L) (former Folkpartiet: FP) now coded as 3, 

and KD as 2. This change was applied first time in the 2015 issp survey 

 

Construction/Recoding: 

Country Variable Codes/Construction Rules ➔ nat_PRTY 

  

 . Invalid ballot 

 . Refused 

sysmis -9. No answer 

 -4. NAP (-4, 2, 7 in VOTE_LE) 

 

Optional: Recoding Syntax 

compute SE_PRTY=q62. 

recode se_prty (sysmis=-9)(9=95). 

if (vote_le=-4)se_prty=-4. 

if (vote_le=2)se_prty=-4. 

 

PARTY_LR - Party voted for in last general election: left-right scale 

 National Language English Translation 

Question no. 

and text 

Derived from SE_PRTY  

 

Filter Variable(s) and Conditions: 
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NOTE: 2019 Christian Demokrats (KD) coded as 4 (right/conservative) in Party_LR. 

Previously KD was coded as 3 (centre /liberal) 

 

Construction/Recoding: 

Country Variable Codes/Construction Rules ➔ PARTY_LR 

8 1. Far left (communist, etc.) 

6 4 2. Left / centre left 

1 3 3. Centre / liberal 

2 5 4. Right / conservative 

7 5. Far right (fascist, etc.) 

 6. Other 

  

  

95 -8. Insufficient information 

-9 -9. No answer 

-4 -4. NAP (-4, 2, 7 in VOTE_LE) 

 

Optional: Recoding Syntax 

compute PARTY_LR=se_prty. 

recode party_lr (8=1)(6,4=2)(1,3=3)(2,5=4)(7=5)(95=-8). 
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nat_ETHN1 – Country-specific: ethnic group 1 

nat_ETHN2 – Country-specific: ethnic group 2 

 

 

 National Language English Translation 

Question no. 

and text 

Fråga 63 Vilken eller vilka av följande 

grupper anser du dig tillhöra? Var vänlig 

kryssa för en eller högst två grupper  

 

Which of the following group or groups do 

you consider yourself to belong to? Please 

select one or two groups only 

Codes/ 

Categories 

  

  

  

Interviewer 

Instruction 

  

Translation 

Note 

 

Note In the Swedish source data set: for category 23 (other), all responses were given a country 

code (whenever applicable).4-digit codes are responses that do not correspond to the ISO 

3166 country coding schema. 

 

The coding of this variable (as well as nat_ethn2) is predominantly following the ISO 

3166.  

 

Filter Variable(s) and Conditions: 

 

 

Construction/Recoding: 

Country Variable Codes/Construction Rules ➔ ETHN1 

 … 

  

  

 -9. No answer 

 

Optional: Recoding Syntax 
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HOMPOP - How many persons in household 

HHADULT - How many adults in household 

HHCHILDR - How many children in household 

HHTODD - How many toddlers in household 

 

 National Language English Translation 

Question no. 

and text 

64 

a) Hur många personer – barn och 

vuxna –  ingår totalt i ditt hushåll? 

(Räkna med dig själv)  

 

How many persons – children and 

adults – in total are in your household? 

(count yourself also) 

 65 

Hur många personer i ditt hushåll …. 

a) är 18 år eller äldre? (räkna med 

dig själv) 

b) Är mellan 7 och 17 år? 

c) Är under 7 år? 

 

How many persons in your household 

… 

a) are 18 years or older? (count 

yourself also) 

b) Are between 7 and 17 years? 

c) Are younger than 7? 

 

  

  

Interviewer 

Instruction 

  

Translation 

Note 

 

Note This version was introduced in 2016, trying to get correct information regarding 

the household composition. This is the best solution so far, much less errors 

compared to previous attempts in former surveys.  However, still some 

respondents do not seem to be able to fill in the right figures. Therefore, the 

household variables HOMPOP, HHADULT, HHCHILDR, HHTODD may contain 

some measurement errors. 

 

Filter Variable(s) and Conditions: 

 

 

Country Variable Codes/Construction Rules ➔ HOMPOP 

 -4. Not a private household  

 01. One person (only respondent) 

 … 

 -9. No answer 

 

Optional: Recoding Syntax 

For details, see the syntax deposited at the ISSP portal 
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SE_RINC – Country-specific: personal income 

 National Language English Translation 

Question no. 

and text 

40 Vilken är din ungefärliga 

månadsinkomst före skatt? 

Min ungefärliga inkomst före skatt 

är.............................................................kro

nor i månaden 

 

On average, what is your monthly 

income before taxes? 

On average, my income before taxes is 

....... SEK/month 

Codes/ 

Categories 

  

  

  

Interviewer 

Instruction 

  

Translation 

Note 

 

Note monthly income before taxes 

Note Please enter name of the currency: SEK (in Swedish= Kronor) 

Note  

 

Filter Variable(s) and Conditions: 
 

 

Construction/Recoding: (If the income information is collected by asking for income 

classes or brackets, please code class midpoints in local currency and report classes offered 

to respondents. If asking for individual amounts, list lowest, highest, and ‘missing’ codes 

only) 

Country Variable Codes/Construction Rules ➔nat_RINC 

 … 

 0. No income 

Not used -7. Refused 

Not used -8. Don’t know 

 -9. No answer 

 

Optional: Recoding Syntax 
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SE_INC – Country-specific: household income 

 National Language English Translation 

Question no. 

and text 

66 Vilken är ditt hushålls ungefärliga 

sammanräknade månadsinkomst före 

skatt? 

Mitt hushålls ungefärliga inkomst före 

skatt är.............................................. 

kronor i månaden 

 

On average, what is your household’s 

monthly income before taxes? 

On average, my household’s income 

before taxes is ....... SEK/month 

Codes/ 

Categories 
  

   

   

Interviewer 

Instruction 
  

Translation 

Note 

 

Note  

 

Filter Variable(s) and Conditions: 

 

 

Construction/Recoding: (If the income information is collected by asking for income 

classes or brackets, please code class midpoints in local currency and report classes offered 

to respondents. If asking for individual amounts, list lowest, highest, and ‘missing’ codes 

only) 

Country Variable Codes/Construction Rules ➔nat_INC 

 … 

 0. No income 

Not used -7. Refused 

Not used -8. Don’t know 

 -9. No answer 

 

Optional: Recoding Syntax 
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MARITAL – Legal partnership status 

 National Language English Translation 

Question no. 

and text 

67 

Vilket är ditt nuvarande civilstånd? 

Var vänlig och kryssa bara i en ruta. 

 

What is your current legal marital 

status? Please tick one box only 

Codes/ 

Categories 

1. Gift 1. Married 
2. Registrerat partnerskap 2. Civil partnership 
3. Separerad från min 

make/maka/registrerade partner (men 

fortfarande lagligen gift/i ett registrerat 

partnerskap) 

3. Separated from spouse/civil partner 

(still legally married/still legally in a 

civil partnership) 

 4. Lagligen skild från min 

make/maka/registrerade partner 
4. Legally divorced from spouse/civil 

partner 

 5. Änka/änkling/registrerad partner avliden 5. Widowed/civil partner died 

 6. Jag har aldrig varit gift/levt i ett 

registrerat partnerskap 
6. I have never  been married/never in a 

civil partnership 

   

   

   

   

Interviewer 

Instruction 

  

Translation 

Note 

 

Note  

 

 

 

Construction/Recoding: 

Country Variable Codes/Construction Rules ➔ Marital 

1 1. Married 

2 2. Civil partnership 

3 3. Separated from spouse/civil partner 

(still legally married/still legally in a 

civil partnership) 

4 4. Divorced from spouse/legally 

separated from civil partner 

5 5. Widowed/civil partner died 

6 6. Never married/never in a civil 

partnership 

 -7. Refused 

sysmis -9. No answer 
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F_BORN – Father’s country of birth 

M_BORN – Mother’s country of birth 

 

 National Language English Translation 

Question no. 

and text 

Fråga 68 I vilket land föddes din far?  

Fråga 69 I vilket land föddes din mor?  

 

In which country was your father born? 

In which country was your mother born? 

Codes/ 

Categories 

1. Sverige 1. Sweden 

2. Annat land, vilket?........... 2. Other country, which?.........  

  

Interviewer 

Instruction 

  

Translation 

Note 

 

Note Category 2 open responses recoded following the ISO 3166. Category 1 recoded to 

752. 

 

Countries not existing today were recoded to present ones, e.g. Soviet Union coded as 

Russian federation. Those ticking the box that mother or father not born in Sweden 

but did not write in country of origin were coded as “don’t know”.  

 

 

Filter Variable(s) and Conditions: 

 

 

Construction/Recoding: 

  

  

  

  

 

Optional: Recoding Syntax 
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URBRURAL – Place of living: urban - rural 

 National Language English Translation 

Question no. 

and text 

70 

Är stället du bor på... 

Var vänlig kryssa bara i en ruta. 

 

The place where you live, is it… 

Codes/ 

Categories 

1 En storstad 1. A big city 
2 En förort till eller i närheten av en storstad 2. The suburbs or outskirts of a big city 
3 En liten stad 3. A town or a small city 

 4 En by eller mindre samhälle 4. A country village 

 5 En gård eller enskilt hus på landet 5. A farm or home in the country 

   

Interviewer 

Instruction 

  

Translation 

Note 

 

Note  

 

 

Filter Variable(s) and Conditions: 

 

 

Construction/Recoding: 

Country Variable Codes/Construction Rules ➔ URBRURAL 

1 1. A big city 

2 2. The suburbs or outskirts of a big city 

3 3. A town or a small city 

4 4. A country village 

5 5. A farm or home in the country 

sysmis -9. No answer 

 

Optional: Recoding Syntax 
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 SE_REG – Country specific: region  

 National Language English Translation 

Question no. 

and text 

Taken from national register. Contains 

70 categories. 

 

Codes/ 

Categories 

  

  

  

Interviewer 

Instruction 

  

Translation 

Note 

 

Note A description of the region variable available in: 

“A_region_text.pdf”. An spss syntax for transforming the new region variable into 

the pre 2010 ISSP Swedish version of region is available in 

 “description.region.political.parties.ethnicty.doc”. see the package sent to archive 

for the environment III 2010 module. 

 

However, due to GDPR the 70 category variable has been recoded into a 8 

category version. The original variable can easily be derived from the deposited 

Swedish data-set (sent in with this package for 2019). 

 

Filter Variable(s) and Conditions: 

 

 

Construction/Recoding: 

Country Variable Codes/Construction Rules ➔ nat_REG 

1 "Stockholm/Södertälje" 1 "Stockholm/Södertälje" 

2 "Norrtälje" 2 "Norrtälje" 

3 "Enköping" 3 "Enköping" 

4 "Uppsala" 4 "Uppsala" 

5 "Nyköping" 5 "Nyköping" 

6 "Katrineholm" 6 "Katrineholm" 

7 "Eskilstuna" 7 "Eskilstuna" 

8 "Mjölby/Motala" 8 "Mjölby/Motala" 

9 "Linköping" 9 "Linköping" 

10 "Norrköping" 10 "Norrköping" 

11 "Jönköping" 11 "Jönköping" 

12 "Tranås" 12 "Tranås" 

13 "Eksjö/Nässjö/Vetlanda" 13 "Eksjö/Nässjö/Vetlanda" 

14 "Värnamo" 14 "Värnamo" 

15 "Ljungby" 15 "Ljungby" 
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16 "Växjö" 16 "Växjö" 

17 "Västervik" 17 "Västervik" 

18 "Hultsfred/Vimmerby" 18 "Hultsfred/Vimmerby" 

19 "Oskarshamn" 19 "Oskarshamn" 

20 "Kalmar/Nybro" 20 "Kalmar/Nybro" 

21 "Visby" 21 "Visby" 

22 "Karlskrona" 22 "Karlskrona" 

23 "Karlshamn" 23 "Karlshamn" 

24 "Kristianstad" 24 "Kristianstad" 

25 "Hässleholm" 25 "Hässleholm" 

26 "Ängelholm" 26 "Ängelholm" 

27 "Helsingborg/Landskrona" 27 "Helsingborg/Landskrona" 

28 "Malmö/Lund/Trelleborg" 28 "Malmö/Lund/Trelleborg" 

29 "Ystad/Simrishamn" 29 "Ystad/Simrishamn" 

30 "Eslöv" 30 "Eslöv" 

31 "Halmstad" 31 "Halmstad" 

32 "Falkenberg/Varberg" 32 "Falkenberg/Varberg" 

33 "Göteborg/Alingsås" 33 "Göteborg/Alingsås" 

34 "Uddevalla" 34 "Uddevalla" 

35 "Trollhättan/Vänersborg" 35 "Trollhättan/Vänersborg" 

36 "Borås" 36 "Borås" 

37 "Lidköping/Skara" 37 "Lidköping/Skara" 

38 "Falköping" 38 "Falköping" 

39 "Skövde" 39 "Skövde" 

40 "Mariestad" 40 "Mariestad" 

41 "Kristinehamn/Filipstad" 41 "Kristinehamn/Filipstad" 

42 "Karlstad" 42 "Karlstad" 

43 "Säffle/Åmål" 43 "Säffle/Åmål" 

44 "Arvika" 44 "Arvika" 

45 "Örebro" 45 "Örebro" 

46 "Karlskoga" 46 "Karlskoga" 

47 "Lindesberg" 47 "Lindesberg" 

48 "Västerås" 48 "Västerås" 

49 "Köping" 49 "Köping" 
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50 "Fagersta" 50 "Fagersta" 

51 "Sala" 51 "Sala" 

52 "Borlänge/Falun" 52 "Borlänge/Falun" 

53 "Avesta/Hedemora" 53 "Avesta/Hedemora" 

54 "Ludvika" 54 "Ludvika" 

55 "Mora" 55 "Mora" 

56 "Gävle/Sandviken" 56 "Gävle/Sandviken" 

57 "Bollnäs/Söderhamn" 57 "Bollnäs/Söderhamn" 

58 "Hudiksvall/Ljusdal" 58 "Hudiksvall/Ljusdal" 

59 "Sundsvall" 59 "Sundsvall" 

60 "Härnösand/Kramfors" 60 "Härnösand/Kramfors" 

61 "Sollefteå" 61 "Sollefteå" 

62 "Örnsköldsvik" 62 "Örnsköldsvik" 

63 "Östersund" 63 "Östersund" 

64 "Umeå" 64 "Umeå" 

65 "Skellefteå" 65 "Skellefteå" 

66 "Lycksele" 66 "Lycksele" 

67 "Piteå" 67 "Piteå" 

68 "Luleå/Boden" 68 "Luleå/Boden" 

69 "Haparanda/Kalix" 69 "Haparanda/Kalix" 

70 "Kiruna/Gällivare" 70 "Kiruna/Gällivare" 

  

 

Optional: Recoding Syntax 

Recoding syntax för the reduced 8 cat. Version. 

 

 

exe. 

recode se_reg (sysmis=-9). 

fre SE_reg. 

. 

 

*NUTS2 REGIONVARIABEL 70 kategorier reducerade till 8, sparar endast den 

reducerade versionen i utskicket till ZA. 

fre SE_REG. 

recode SE_REG (1 thru 2=1) (3 thru 10=2) (45 thru 51=2) (22 thru 30=3) (41 thru 

42=4) (44=4) (52 thru 58=4) (59 thru 63=5) 

 (64 thru 70=6) (11 thru 21=7) (31 thru 40=8) (43=8) (-9=-9) into SE_REG_NUTS2. 

execute. 
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rename variables (SE_REG= SE_REG_70cat). 

execute. 

 

rename variables (SE_REG_NUTS2=SE_REG). 

execute. 

 

VARIABLE LABELS SE_REG "Country specific region: Sweden". 

VALUE LABELS SE_REG 

0 'NAP, other countries' 

1 'Stockholm'  

 2 'East Middle Sweden (Ostra Mellansverige)' 

3 'South Sweden (Sydsverige)' 

4 'North Middle Sweden (Norra Mellansverige)' 

5 'Middle Norrland (Mellersta Norrland)' 

6 'Upper Norrland (Ovre Norrland)' 

7 'Smaland and the islands (Smaland med oarna)' 

8 'West Sweden (Vastsverige)' 

-9'NA'. 

fre SE_REG SE_REG_70cat. 
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SUBSCASE – Case substitution flag  

 National Language English Translation 

Question no. 

and text 

  

Codes/ 

Categories 

  

  

  

Interviewer 

Instruction 

  

Translation 

Note 

 

Note  

 

Filter Variable(s) and Conditions: 

 

 

Construction/Recoding: 

Country Variable Codes/Construction Rules ➔ SUBSCASE 

0 0. NAP, no substitution in this survey 

 1. Case from original sample 

 2. Case substituted 

 

Optional: Recoding Syntax 
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 WEIGHT – Weighting factor 

Please report on whether you calculate any weighting variables. If you adjust for non-response bias, 

please enter the variable(s) on which the sample’s distribution(s) is (are) adjusted to the population 

distribution(s). Please, also report if you apply any kind of rescaling. 

 

Design weight to 

adjust for unequal 

selection probabilities 

No  [ x ] 

Yes [  ] 

Weight to adjust for 

non-response bias 

No  
[x  ] 

Yes [  ] → please specify variables used 

for calculation of weight 

 

 

 

 

Are the final weights 

rescaled to net sample 

size (thus weighted 

sample 

size=unweighted 

sample size)? 

No  [  ] → please specify target population 

represented by sum of all case weights 

 

 

Yes [  ] 

Note  

 

 

 

Construction/Recoding: 

Country Variable Codes/Construction Rules ➔ WEIGHT 

1 1. No weighting 
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MODE – Administrative mode of data-collection 

Note  

 

 

 

Construction/Recoding: 

Country Variable Codes/Construction Rules ➔ Mode 

34 34. SC, mailed to, mailed back by R 

50 50."CAWI Self-completion, web 

questionnaire" 
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